
Vejledning  Anvisning  Ohjeet  Instrucciones  Instructions 

DANSK   NORSK  SVENSKA  SUOMI  ESPAÑOL  ENGLISH

AC/DC KONVERTER

 

VEJLEDNING





M 536991100910082016	 THERMEX  AC/DC KONVERTER 3

IN
D

H
O

LD
SFO

R
TEG

N
ELSEINDHOLDSFORTEGNELSE

Dansk

Norsk

Svenska

Suomi

Español

English

 

4

10

16

22

28

34



THERMEX  AC/DC KONVERTER	 M 5369911009100820164

D
A

N
SK

 » IN
D

H
O

LD

INDHOLD

Generel advarsel

Med i kassen følger

Produktet

Eldiagram

Service

Miljøhenyn

5

6

7

8

9

9



M 536991100910082016	 THERMEX  AC/DC KONVERTER 5

•	 Denne enhed er udviklet og produceret i henhold til DS/EN 60335-1.

•	 Denne enhed er kun beregnet til brug i private hjem, hvis den 

benyttes til andre formål bortfalder reklamationsretten. 

•	 Al installation skal udføres af en faguddannet tekniker i 

overensstemmelse med anvisningerne fra Thermex Scandinavia 

A/S (Thermex) og gældende lovgivning.

•	 Thermex fraskriver sig ethvert ansvar for skader, der er opstået 

som følge af forkert installation, montering, brug eller forkerte 

indstillinger.

FØR MONTERING/IBRUGTAGNING

•	 Kontrollér enheden for transportskader, fejl og mangler straks 

ved modtagelsen.

•	 Transportskader anmeldes straks ved modtagelse til transport-

firma og Thermex.

•	 Fejl og mangler skal anmeldes til Thermex inden 8 dage efter 

modtagelsen, og senest inden montering/ibrugtagning.

MONTERING

•	 Enheden er beregnet til drift ved 230 Volt ±10%~ 50 HZ.

•	 Enheden skal altid være tilsluttet jord.

•	 Maksimal belastning på tilsluttet enhed 1000 W -5 A.
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•	 1 print monteret i plastikboks

•	 4 skruer til montering af låg på plastiksboks

•	 4 plastikhjørner til plastikboks



M 536991100910082016	 THERMEX  AC/DC KONVERTER 7

D
A

N
SK

 »
 P

R
O

D
U

K
TE

T

PRODUKTET

AC/DC konverter anvendes i forbindelse med tilslutning af ekstern DC-motor, hvis emhætten har triacstyring.

1.	 Tilkobling af signalkabel til motoren

2.	 Diode

3.	 Tilslutning af motorudgangen fra emhætten

4.	 230 V ud - konstant strøm

5.	 230 V strømforsyning

Tilslutning af printet skal gøre jf. eldiagrammet. Når printet er tilsluttet 230 V, vil dioden på printet blinke.

BEMÆRK: Strømtilkoblingen til motoren kan ske på enten på klemme 4 hvis motoren skal tilkobles 230 uanset om emhætten er i drift. Kobles 

motoren til strøm på klemme 6, afbrydes strømmen, når emhætten slukkes. Følg altid anvisningerne fra producenten af motoren.

ON DIP 
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Før du melder service på dit Thermex produkt, er det vigtigt at, du har læst monterings- og/eller brugervejledningen grundigt igennem. Det 
tilsikrer, at Thermex kan yde dig den bedst mulige assistance.

Serviceafdelingen hos Thermex kan kontaktes med henblik på:
•	 Teknisk support til montering og installering af dit produkt.
•	 Præcisering af funktionaliteter i dit produkt.
•	 Serviceanmodning under reklamationsretten på dit produkt.

Forsøg altid inden en serviceanmodning under reklamationsretten at afbryde strømforsyningen til produktet i ca. 5 min. Tilslut derefter strøm-
men igen, for at se om problemet er afhjulpet. 

Hvis ikke fejlen er afhjulpet, så afbryd strømforsyningen til produktet i en time. Hvis emhætten stadig ikke fungerer korrekt, og punkterne i 
fejlfindingsoversigten er gennemgået, kontakt da serviceafdelingen.

BEMÆRK: Ved henvendelser inden for reklamationsretten, vil du blive bedt om dokumentation for dit køb i form af en købskvittering. Gem 
derfor altid din købskvittering.

Inden henvendelse vedrørende serviceanmodninger indenfor reklamationsretten er det vigtigt at have alle de nødvendige oplysninger parat:
•	 Fejlbeskrivelse
•	 Model
•	 Oplysninger om købet.

Serviceanmodninger under reklamationsretten kan ske ved at udfylde serviceformularen på www.thermex.dk/service, hvor også servicebetin-
gelserne kan læses. 

Henvendelser vedrørende teknisk support eller præcisering af funktionaliteter kan ske ved at sende en forespørgsel til service@thermex.dk eller 
på tlf. +45 9892 6233.

MILJØHENSYN

EMBALLAGE
Emballagen skal bortskaffes i overensstemmelse med gældende regler for affaldshåndtering.

SKROTNING AF EMHÆTTEN

Symbolet på produktet eller den ledsagende dokumentation angiver, at dette produkt ikke må bortskaffes som husholdningsaffald, men 
skal afleveres på nærmeste opsamlingscenter for genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr.
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•	 Produktet er udviklet og produsert i henhold til DS/EN 60335-1.

•	 Dette produktet er kun beregnet til bruk i private boliger, dersom 

det benyttes til andre formål bortfaller reklamasjonsretten. 

•	 All installasion skal utføres av en autorisert installatør i overens-

stemmelse med anvisningene fra Thermex Scandinavia A/S 

(Thermex) og gjeldende lovgivning.

•	 Thermex fraskriver seg ethvert ansvar for skader, som oppstår 

som følge av feil installasjon, montering, bruk eller feilaktige inn-

stillinger.

FØR MONTERING/IBRUGTAGNING

•	 Kontrollér produktet for transportskader, feil og mangler umiddelbart 

ved levering.

•	 Transportskader anmeldes straks ved levering til transportfirma og 

Thermex.

•	 Feil og mangler skal meldes til Thermex innen 8 dager etter levering, og 

senest før montering/idriftsettelse.

MONTERING

•	 Produktet er beregnet til drift ved 230 Volt ±10%~ 50 HZ.

•	 Produktet skal alltid være tilkoblet jord.

•	 Maksimal belastning på tilkoblet enhet 1000 W -5 A.
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•	 1 printkort montert i plastboks

•	 4 skruer til montering af dekselpå plastboks

•	 4 plasthjørner til plastboks
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PRODUKTET

AC/DC konverter benyttes i forbindelse med tilskobling af ekstern DC-motor, hvor kjøkkenviften  har triacstyring.

1.	 Tilkobling av signalkabel til motoren

2.	 Diode

3.	 Tilkobling av motorutgangen fra kjøkkenviften

4.	 230 V ut - konstant strøm

5.	 230 V strømforsyning

Tilkobling av  printet skal gøres i.h.t. koblingskjemaet. Når printet er tilkoblet 230 V, vil dioden på printet blinke.

BEMÆRK: Strømtilkoblingen til motoren kan gjøres på klemme 4 hvis motoren skal tilkobles 230 uansett om kjøkkenviften er i drift. Kobles motoren 

til strøm på klemme 6, brytes strømmen, når kjøkkenviften skrues av. Følg alltid anvisningene fra produsenten av motoren.

ON DIP 
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Før du melder inn service på ditt Thermex produkt, er det viktig å lese monterings og/eller brukerveiledningen nøye. Dette for å sikre at vi kan yte mest 

mulig assistanse.

Serviceavdelingen hos Thermex kan kontaktes med henblikk på:

•	 Teknisk support og installasjon av ditt produkt

•	 Veiledning av funksjoner i ditt produkt

•	 Serviceforespørsler i henhold til reklamasjonsretten for ditt produkt

Før du sender en servicehenvendelse, forsøk å bryte strømtilførselen til produktet i 5 minutter, koble så strømtilførselen til igjen, å se om dette kan ha 

avhjulpet problemet.

Hvis produktet fortsatt ikke fungerer, og punktene i feilsøkningskapittelet er gjennomgått, ta så kontakt med vår serviceavdeling.

MERK: Ved henvendelse innenfor reklamasjonsretten, vil du bli bedt om å dokumentere kjøpet i form av en kjøpskvittering. Ta derfor godt vare på din 

kjøpskvittering.

Før du sender en henvendelse vedrørende service innenfor reklamasjonsretten er det viktig å ha alle nødvendige opplysninger tilgjengelig:

•	 Feilbeskrivelse

•	 Modell

•	 Opplysninger om kjøpet (kvittering)

•	 Navn , adresse, telefonnummer og evt. e-post adresse

Service forespørsler under reklamasjonsretten kan skje ved å fylle ut serviceformularet på www.thermex.no/service hvor du også kan lese servicebe-

tingelsene.

Henvendelser vedrørende teknisk support kan sendes på e-post til info@thermex.no eller på telefon +47 22 21 90 20.

MILJØHENSYN

EMBALLASJE

Emballasje skal håndteres i overensstemmelse med gjeldene regler for avfallshåndtering

AVFALLSHÅNDTERING

Symbolet produktet eller den medfølgende dokumentasjon angir, at dette produktet ikke må innleveres som husholdningsavfall, Men skal avle-

vers til nærmeste oppsamlingssted for gjenbruk av elektrisk og elektronisk utstyr.



THERMEX  AC/DC KONVERTER	 M 53699110091008201616

S
V

EN
SK

A
 »

 IN
N

EH
Å

LL

INNEHÅLL

Allmänt

Förpackningen innehåller

Produkten

Kopplingsschema

Service

Miljöhänsyn

17

18

19

20

21

21



M 536991100910082016	 THERMEX  AC/DC KONVERTER 17

•	 Produkten är utvecklad och tillverkad i enlighet med DS/EN 

60335-1. 

•	 Denna enhet är endast avsedd för användning i privata bostäder, 

vid annan användning bortfaller garanti och reklamationsrätt. 

•	 All installation skall utföras av behörig installatör enligt anvis-

ningar från Thermex Scandinavia AB (Thermex) och enligt gällan-

de bestämmelser.

•	 Thermex frånskriver sig allt ansvar för skador som uppkommer på 

grund av felaktig installation, montering, användning eller felak-

tiga inställningar.

FÖRE MONTERING/ANVÄNDNING

•	 Kontrollera enheten efter transportskador eller fel direkt vid mot-

tagandet.

•	 Transportskador anmäls omedelbart till transportören och Ther-

mex.

•	 Eventuella fel och avsaknader skall anmälas till Thermex inom 8 

dagar efter mottagandet och senast innan montering/använd-

ning.

MONTERING

•	 Enheten är avsedd för 230 Volt ±10%~ 50 HZ.

•	 Enheten skall alltid anslutas till jord.

•	 Maximal belastning på ansluten enhet,  1000 W -5 A.
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FÖRPACKNINGEN INNEHÅLLER

•	 1 kretskort monterat i elektroniklåda

•	 4 skruvar för montering av lock till elektroniklåda

•	 4 plasthörn till elektroniklåda
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AC/DC konverter används i samband med montering av extern DC-motor, där köksfläkten har triacstyrning.

1.	 Anslutning av signalkabel till motorn.

2.	 Diod

3.	 Anslutning av motorutgången från köksfläkten

4.	 230 V ut – konstant spänning

5.	 230 V elanslutning

Inkoppling av kretskortet skall göras enligt kopplingsschemat. När kretskortet är anslutet till 230 V, kommer dioden på kretskortet att blinka.

OBSERVERA: Elanslutning till motorn kan ske på två olika sätt. Antingen på plint 4 om motorn skall anslutas 230 V oavsett om spiskåpan är i drift 

eller ej. Ansluts motorn på plint 6 bryts strömmen till fläkten när spiskåpan stängs av. Följ alltid anvisningarna från tillverkaren av motorn.

ON DIP 
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Innan du felanmäler din produkt är det viktigt att du har läst igenom monterings- och/eller bruksanvisningen noggrant. Detta säkerställer att Thermex 

kan de dig bästa möjliga support.

Supportavdelningen på Thermex kan kontaktas för att få hjälp med följande:

•	 Teknisk support vid montering och installation av din produkt.

•	 Förklaring av funktioner på din produkt.

•	 Serviceanmodan under reklamationsrätten på din produkt.

Försök alltid innan serviceanmodan under reklamationsrätten på din produkt att bryta strömmen fram till fläkten i ca 5 minuter. Slå därefter på ström-

men igen för att se om felet blivit avhjälpt.

Om felet inte blivit avhjälpt, bryt strömmen fram till produkten i en timma. Om produkten fortfarande inte fungerar som den skall efter att strömmen 

har varit bruten i en timma, och punkterna i felsökningsöversikten har genomgåtts, kontakta då supportavdelningen.

OBS: Vid reklamationer inom reklamationsrätten kommer du bli ombedd att visa dokumentation i form av kvitto på ditt inköp av fläkten. Spara därför 

alltid kvittot.

Innan serviceanmälan inom reklamationsrätten är det viktigt att ha alla upplysningar till hands:

•	 Felbeskrivning

•	 Upplysningar om inköpsställe och datum för köpet

•	 namn, adress, telefonnummer och eventuella. e-postadress

Serviceanmälan inom reklamationsrätten görs via Thermex hemsida, www.thermex.se, genom att klicka på knappen ”Service”.

Frågor avseende produkter eller service kan göras hos Thermex supportavdelning, info@thermex.se eller tel: 031-340 82 00.

MILJÖHÄNSYN

EMBALLAGE

Emballaget skall slängas enligt gällande regler för avfallshantering.

SKROTNING AV PRODUKTEN

Symbolen på produktens typskylt eller medföljande dokumentation anger att denna produkt inte får slängas som hushållsavfall, utan skall läm-

nas på närmaste återvinningscentral som tar emot uttjänade hushållsmaskiner.



THERMEX  AC/DC KONVERTER	 M 53699110091008201622

SU
O

M
I »

 SISÄ
LTÖ

SISÄLTÖ

Yleinen varoitus 

Toimitukseen sisältyy

Tuote

Kuvun

Huolto

Ympäristönäkökohdat

23

24

25

26

27

27



M 536991100910082016	 THERMEX  AC/DC KONVERTER 23

•	 Tuote on suunniteltu ja valmistettu standardin DS/EN 60335-1 

mukaisesti.

•	 Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi kotitalouksissa. Jos sitä 

käytetään muihin tarkoitukseen, valmistajan tuotevastuu rau-

keaa.

•	 Kaikki asennustyöt on annettava ammattitaitoisen asentajan 

suoritettavaksi Thermex Scandinavia A/S:n (Thermex) ohjeiden ja 

voimassa olevan lainsäädännön mukaisesti.

•	 Thermex ei vastaa mistään väärän asennuksen, kiinnityksen, 

käytön tai väärien asetusten aiheuttamista vahingoista.

ENNEN ASENNUSTA/KÄYTTÖÖNOTTOA

•	 Tarkista tuote kuljetusvaurioiden ja virheiden varalta välittömästi sen 

vastaanottamisen yhteydessä.

•	 Ilmoita mahdollisista kuljetusvaurioista välittömästi kuljetusliikkeelle 

ja Thermexille.

•	 Virheistä ja puutteista on ilmoitettava Thermexille 8 päivän ku-

luessa

•	 vastaanotosta, kuitenkin viimeistään asennuksen/käyttöönoton

•	 yhteydessä.

ASENNUS

•	 Laitteen tarkoitettu käyttöjännite on 230 V ±10 % ~ 50 Hz.

•	 Yksikkö pitää aina maadoittaa.

•	 Kytketyn yksikön enimmäiskuormitus on 1000 W -5 A.
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•	 1 muovilaatikkoon pakattu paino

•	 4 ruuvia muovilaatikon kannen asennukseen

•	 4 muovilaatikon muovikulmaa
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AC/DC-muuntajaa käytetään ulkoisen DC-moottorin liitäntään, jos kuvussa on triac-ohjaus.

1.	 Signaalijohdon kytkentä moottoriin.

2.	 Diodi

3.	 Moottorisyötön kytkentä kuvusta

4.	 230 V ulos - vakiovirta

5.	 230 V virtalähde

Liitäntä painoon on tehtävä sähkökaavion mukaisesti. Kun painossa 230 V -liitäntä, painon diodi alkaa vilkkua.

HUOMAUTUS: Moottorin virtakytkentä voidaan tehdä liittimestä 4, jos moottori kytketään 230 V riippumatta siitä, onko kupu käynnissä tai 
ei. Jos moottori kytketään liittimestä 6, virta sammuu, kun kupu sammutetaan. Noudata aina moottorin valmistajan ohjeita.
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Ennen kuin otat yhteyttä huoltoon Thermex-kupuusi liittyvässä asiassa, on tärkeää, että luet asennus- ja käyttöohjeet huolellisesti. Näin varmiste-

taan, että Thermex voi auttaa sinua parhaalla mahdollisella tavalla.

Thermexin asiakaspalveluun voi ottaa yhteyttä seuraaviin asioihin liittyen:

•	 Tekninen tuki kupusi hoitoon ja asennukseen.

•	 Kupusi toimintojen selventäminen.

•	 Kupusi takuuhuoltopyynnöt.

Aina ennen yhteydenottoa takuuhuoltoon kokeile katkaista virta kuvustasi noin 5 minuutiksi. Kytke sitten virta uudelleen, ja tutki korjaantuiko on-

gelma.

Jos vika ei korjaannu, irrota kuvun pistoke tunnin ajaksi. Jos kupu ei edelleenkään toimi oikein tunnin sähkökatkon jälkeen, ja vianetsintäkaaviot on käyty 

läpi, ota yhteyttä huoltoon.

HUOMAA: Takuuseen liittyvissä asioissa sinua pyydetään todistamaan ostoksesi esittämällä ostokuitti. Pidä tästä syystä ostokuitti aina tallessa.

Ennen takuuhuoltoon toimittamista on tärkeää, että kaikki tarvittavat tiedot ovat käytettävissä:

•	 Vian kuvaus

•	 Malli

•	 Kuvun tyyppi- ja sarjanumerot (annettu tyyppikilvessä)

•	 Ostotiedot.

Takuukorjauspyynnöt voidaan tehdä täyttämällä takuulomake osoitteessa www.thermex.dk/service, jossa myös huoltoehdot ovat luettavissa.

Tekniseen tukeen liittyvät kysymykset ja toimintojen tarkennuspyynnöt voidaan tehdä lähettämällä viesti osoitteeseen service@thermex.dk tai puhe-

limitse +45 9892 6233.

YMPÄRISTÖNÄKÖKOHDAT

PAKKAUS

Pakkaus pitää hävittää paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.

KUVUN HÄVITTÄMINEN

Tuotteessa ja siihen liittyvissä ohjeissa ilmoitettu merkintä tarkoittaa, ettei tätä tuotetta voida hävittää kotitalousjätteenä, vaan se pitää toi-

mittaa lähimpään keräyspisteeseen kierrätettäväksi sähkö- ja elektroniikkajätteenä.
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•	 Este producto ha sido fabricado según la norma DS/EN 60335-1

•	 Este producto sólo está indicado para uso de particulares. En caso 

de usos diferentes no podrá aplicarse el derecho de reclamación. 

•	 La instalación deberá efectuarla personal técnico capacitado de 

acuerdo a las indicaciones ofrecidas por Thermex Scandinavia A/S 

(Thermex) y a la legislación pertinente.

•	 Thermex no se responsabiliza de daños provocados por una mala 

instalación, montaje, uso o configuración.

ANTES DEL MONTAJE Y USO

•	 Al recibir el producto, compruebe que esté completo y no tenga 

daños causados por el transporte.

•	 En caso de daños causados durante el transporte, informe a la 

empresa transportista y a Thermex.

•	 Otros fallos o faltas deberán comunicarse a Thermex antes de ocho 

días de la fecha de recibo y en todo caso antes del montaje y uso.

MONTAJE

•	 La unidad está diseñada para su funcionamiento con 230 V ±10%~ 

50 HZ.

•	 La unidad deberá estar siempre conectada a tierra.

•	 La carga máxima de la unidad conectada será de 1000 W-5 A.
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CONTENIDO DE LA CAJA

•	 1 print instalado en la caja de plástico

•	 4 tornillos para montar la tapa de la caja de plástico

•	 4 esquinas de plástico para la caja
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PRODUCTO

El convertidor AC/DC se emplea en relación con la conexión de un motor DC externo con extractor de control triac. 

1.	 Conexión del cable de señal al motor. 

2.	 Diodo

3.	 Control de salida del motor desde la campana

4.	 230 V salida - corriente constante

5.	 Corriente de 230 V

La conexión del circuito se realiza según el diagrama eléctrico. El diodo parpadea cuando el circuido está conectado a 230 V.

ATENCIÓN La conexión de corriente al motor puede hacerse por la toma 4 si el motor se conecta a 230 independientemente de que la campana esté en 

funcionamiento. Si se conecta por la toma 6, hay que cortar la corriente al apagar la campana. Siga siempre las indicaciones del proveedor del motor. 

ON DIP 

1 2 3 4 5 6 

1 2 3 5 4



THERMEX  AC/DC KONVERTER	 M 53699110091008201632

DIAGRAMA ELÉCTRICO
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SERVICIO

Antes de solicitar el servicio técnico de su producto Thermex ES IMPORTANTE haber leido detenidamente el manual de montaje y /o el manual de uso. 

Asi aseguramos que Thermex puede proporcionar la mejor asistencia posible. 

Puedes contactar con el departemento de Servicio Thermex para: 

•	 Soporte técnico para el montaje y la instalación de su producto. 

•	 Precisar las funciones de su producto. 

•	 Solicitud de servicio durante el periodo de derecho de reclamación de su producto.

Antes de solicitar el servicio SIEMPRE desconectar la corriente aprox. 5 min. Volver a conectar la corriente para averiguar si el problema ha sido solu-

cionado. 

Si el problema persiste desconectar la corriente del  producto 1 hora. Si el producto todavia no funciona después que la corriente ha sido desconectada 

durante 1 hora y los puntos en el resumen de búsqueda de errores han sido comprobados, contactar entonces con el departamento de Servicio. 

NOTA: Al solicitar el servicio durante el periodo de derecho de reclamación, tiene que mostrar la documentación de su compra mediante factura. Siem-

pre guardar la factura  de compra. 

Antes de solicitar el servicio dentro del periodo de derecho de reclamación es importante tener todos los datos preparados: 

•	 Descripción de la avería 

•	 Información de la compra

•	 La factura

•	 Nombre, dirección, teléfono y e-mail de contacto

La solicitud de servicio durante el periodo de reclamación tiene que ser via web rellenando el formulario  en www.thermex.es/servicio, donde también 

puede leer las condiciones de servicio. 

Preguntas para soporte técnico o la explicación de las funciones pueden hacerse por e-mail servicio@thermex.es o por telefono. +34 93 637 30 03.

CUIDADO DEL MEDIO AMBIENTE

EMBALAJE
Deshágase del embalaje siguiendo las reglas sobre residuos que sean aplicables.

DESECHAR EL PRODUCTO

El símbolo  del producto o la documentación incluida indican que este producto no se puede considerar basura doméstica. Para deshacerse 
de él deberá llevarlo a un centro de residuos eléctricos y electrónicos. 
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•	 The product is designed and manufactured according to DS/EN 

60335-1.

•	 This product is only for use in private householdings, if used for 

other purposes the warranty will be repealed.

•	 Installation must be performed by a skilled electrician in 

accordance with the specifications given by Thermex Scandinavia 

A/S (Thermex) and legislation in force.

•	 Thermex disclaims all responsibility with regards to damages 

caused by wrong installation, mounting or use.

BEFORE MOUNTING/COMMISSIONING

•	 Inspect the product for transport damages, flaws and defects 

immediately after the receipt.

•	 Transport damages must be filed to the haulage contractor and 

Thermex immediately after the receipt. 

•	 Flaws and defects must be filed to Thermex within 8 days after 

the receipt, and not later than mounting/commissioning.

•	

INSTALLATION

•	 This device is intended for working at 230 Volt ±10%~ 50 HZ.

•	 This device must be earthed.

•	 Maximum load on the connected device 1000W -5 A.
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INCLUDED IN THE BOX

•	 1 PCB mounted in a plastic box

•	 4 screws for fixing the lid on the plastic box

•	 4 plastic corners for the plastic box
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THE PRODUCT

AC/DC converter is used for connecting the hood with triac control to an external DC-motor

1.	 Connection for the signal cable to the motor

2.	 Diode

3.	 Connection for the motor output from the hood

4.	 230 V out - steady current

5.	 230 V power supply

Connect the PCB in accordance with the wiring diagram. When the PCB is connected to 230 V, the diode on the board is flashing.

NOTE: The power output to the motor can be connected on terminal block 4 if the motor needs 230 V regardless weither the range hood is 
turned on. If the motor is connected on terminal block 6 the power is disconnected when the range hood is turned of. The directions from the 
supplier of the motor, must allways be followed.

ON DIP 

1 2 3 4 5 6 

1 2 3 5 4



THERMEX  AC/DC KONVERTER	 M 53699110091008201638

ELECTRICAL DIAGRAM
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SERVICE

Before reporting service on your Thermex range hood, it is important that you read the installation and/or user instructions carefully. It ensures that 

Thermex can provide you the best possible assistance. 

Service department at Thermex can be contacted in preparation to: 

•	 Technical support for installation and installation of your range hood. 

•	 Clarification of functionalities in your hood. 

•	 Service Request during the warranty on your hood .

Before a service request during the warranty always try to disconnect the power to the hood for about 5 min. Then plug the power back on to see if the 

problem is corrected. 

If the problem is not corrected, disconnect the power supply to the hood for one hour. If the hood is still not functioning properly, and the troubleshoo-

ting charts are reviewed, contact the service department. 

NOTE: For inquiries within the warranty, you will be asked for proof of your purchase in the form of a sales receipt. Therefore, always store your sales 

receipt

Before the request for service within the warranty, it is important to have all the necessary information ready: 

•	 Error Description 

•	 Model 

•	 The type and serial number of the hood (on the chassis plate) 

•	 Information of puchase

ENVIRONMENTAL CONSIDERATIONS

PACKAGING

The packaging must be disposed of in accordance with local regulations on waste management.

SCRAPPING OF THE HOOD

The symbol on the product or accompanying documentation indicates that this product may not be disposed of as household waste but must be 

delivered to the nearest collection center for the recycling of electrical and electronic equipment.
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